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IT'’EPMAHUUN: TATAPCKUN A3BIK

Annoranusa: B craTbe Ha OCHOBe aHaIN3a JeATeJIbHOCTH HAYUYHBIX
nmeHTpoB DeneparuBHoii Pecnyomukn 'epmaHusa, n3ydaroiux TaTap-
CKUIi SIBBIK B PAMKaX TIOPKOJIOTHM, TOBOPUTCA O HAYYHBIX AeATeIAX,
HOCBATUBIINX CBOU TPYAbI N3YUYEHHUIO TATAPCKOIO A3LIKA, IIPUBOJUT-
cA KpaTKoe OIMcaHue 3TUX padoT. B sakjoueHme ImepedymncasioTCs
Hanbosiee r1yOOKO M3yUYeHHbIe HEMEIIKUMU YUEHBIMU TEMBI.
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The Turkology Research Centers in Germany: the Tatar
Language

Summary: The article is based on analyzing the activity of the
research centers in Germany which are studying the Tatar language
within the framework of Turkology. The articles specifies the
German scientists who have made an insightful study into the
Tatar language and gives a short summary of their main works. In
conclusion the authors provide a summary the topics explored by
German scientists in the field.

Key words: Turkology, the Turkic languages, the Tatar
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AIIOTOH JQYJIOT TeJLIOpeHeH, Oep-
0ep apTabl IOrajaybl, aJapHBIH
yie TEJLTIOP apacbIHa Ke-
pern Oapybl OyreHre KeHIO 3yp
npoOseMaIapHBIH —Oepce  OyJIBII
Topa. By — maburerii xos. Tarap
Teje IIIYHOLIM TEeJLIOpHEH Oep-
ce OyJbIll KW, IITyHA MOa Kapa-
MacCTaH COHI'BI eJIapia TaTap
TeJICHEH YCeIlleHd, KUH TapaJIbIIII
aja OamuiaBbIHA Kapam Oy Tabwu-
TBIM KarbIMIS[oH UbITapMaJiap ga
OyJIbIpra MOMKHUH WKOHJIETe aubl-
KJaHa. YbIHHAH J1a pecnyoaIuKaza
TaTap TeJeH OMPOHYro WUIbTUOAD
YCKOHHOH YCo 6apa, MOHHAH YbITHIIT
YNT WLISPAQ Tarap Tejie KyliMe
IOPIKONQ TapajiraH, oJiere TeJTHe
KyJUIaHyuYbLIap, 6MpoHyuesop 6ap-
MBI UKOH JUTOH COpay Tya.

Anmanusa PenepatuB Pecmy-
OMMKachbIHAA TaTap TeJie TIOPKO-
gorua (poHe KbIcaJapblHIA HKE
yuuBepcurerra: IOctyc-JIubur
uceMmeHgore I'mccern hom Bep-
JUH A3aT yHUBEPCUTETJIAPBIHIA
oM poHEeJIO.

Bepiunaga, roMmymMoH, TIOPKOJIO-
ruk Tpagunusaiaop XIX raceipga
KOHUBITBIIITHBI O1IPoHY OyeHuYa KUH
npoduiibie raauM, mpogeccop Ho-
raud Buabresnsm IlorTHBH (1802-
1889) (ouHU BdIiITUcHIETE OETIOH
OarraHa. OJere TAJIMMHEH D3JIOHY
00BEeKTIaphl apachIHAa ajTail (Ta-
Tap) TeJJIOpEeH, XaJIKbIH, Tapu-
XBIH OMPOHY [0 YPBIH aja: «Tarap
TeJuope OyeHUa TOKPHUOS SIIe»
(«Versuch svber die tatarischen
Sprachen») (Berlin, 1836), «MoH-
rostap hom Tatapsap TyphIHIA WH
Oeperue Xo00pJIopP» («[Iltesten
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Mongolen
1846)

Nachrichten von
und Tataren») (Berlin,
Xe3MoTJIope MIyHALIMIapaaH.

Bepenue GoTEeHAOHBA CYTBIIIIBI
eJIJIapbIH/Ia TOCMAHJILI-TOPEK TeJie
oesreue noxkTopI'. BeitibTaTraphom
pyC TeJLIOpeH OeJIToOH OCUPJIOPISH
MaTepuas TyIiay hoM ceisomo
TEeJTHEeH ayAUOsI3MaJIapbIH SIILIdY
0eJloH MIOTbLILIOHS. CyTrhINITaH
coH I'. BelisIbHBIH SIITUJHJIETeHEH
Tell c(epacbl OyJbII T'paMILIa-
CTUHKAaJIap 4ubIlrapy Topa. by
aIreH ya «JloysIoT KuTaxaHoCeHEeH
ayauossMajsiap OyJiereHao  ca-
KJIaHTaH ILIaCTUHKajgapra As-
OBIPBLITAH  TaTap  TeJeHIore
rexctiap» («Tatarische Texte
nach den in der Lautabteilung
der Staatsbibliothek befindlichen
Originalplatten») (Berlin-Leipzig,
1930) KUTAMYBIK-KYIITEIMTA-
CLIH 0acTeIpy OeJIoH TOToJIIH.
¥Yn upIrapraH = KbIPBIK  OYPT
rPaMILIACTUHKAHBIH TeKCTJIa-
PbI (hOHETUK TPAHCKPUIIUIIOPE
0eJroH rapon rpaduKackIHAA
Oupeso hom 1mynaii yK ajamMaH
TeJIEHO TopkeMo utend [1, c. 81-
86].

Byrenre kenmo Bepsun Asar
yHuBepcuTeThl TIOPKOJIOTUSA WH-
CTUTYTBIHIA O0aIlIKa TOPKU TEJLIIOP
OesloH OepJeKTd TaTap XaJKbl,
TapUxbl, TeJEeHd  KarbLJIbIIII-
JBI TpobJsieMasap Ja KyTopeJo.
IIpodeccop, moxTop DBapbapa
Kennmnep-Xaiiakeme hom 1mpo-
(deccop, moxTop Axob6 M. Jlan-
Jay OKUTOKYEJeTeHId CTYIeHT
Bpumxur Xoitep aApmome O6esoH
OapraH IIPOEKT HOTIDKICEe Oy-
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Japax «JJIeKKere Coser
MeCeJIMaH MOYJOTJIOPEHID Teu
pedopmMacel:  YHBIIIMBI  SIHCO

VHBIMICBIBIBIKMBI? » («Language
Reform in the ex-Soviet Muslim
States: Success or Failure?»)
MoHorpadusace  hom  1rysai
yk Bapb6apa Kenrnep-Xaiin-
Kege KuToKuesiereHmd  Ceba-
cteAH l[BukauHCKUH (Sebastian
Cwiklinski) TapapbIHHaH
SIILJIOHTOH TIPOEKT «Tarap
MeceJIMaH uMaMbl hom coscoTuece
l'abmepommuny MOpahuMHBIH — 3-
MaJjlapblHIa Kellle KOHIIeIIIn-
sgce» («Personenkonzepte in
Selbstzeugnissen russischer
Muslime: Das Personenkonzept
in den Selbstzeugnissen des
tatarischen Geistlichen und
Politikers Abdurraschid Ibrahim
(1857-1944) «) mrynabiiiapaas.

«dnekkere CoBer wMeceIMaH
JIOYJIOTIIOPEHID TeJI pe-
(opmachr: VHBIIIIMbI SAUCO
VHBIMICHI3JIBIKMEI? »  X€3MOTEH/Id
dJIEKKere Coser MeceJIMaH
JIOYJIOTIIOPEHD (OsepbaitkaH,
Ys0okcrau, Kazaxcran, Keipreis-
crau, TepkMmoHcTan, Taxkukcram,
Tarapcram) Oolice3nex ajaramHaH
coH (1991-2008) yTkopearoH TeJ
COSICOTEHEH HOTIDKAJIOpe aHaJIu3-
JaHa hom Oy coscoTHeH yHa# hom
THUCKOpPe AKJIaphl YarbIIITHIPHLIA.
O3JI0HY SIIIEHEH IIPeIMeThl WTeIl
pyc Teiae KebGeK OCTEHJIEK WTEeIl
KWJITOH TEeJJIOP CosicoTe OesioH
Oepro, Oy [OOYJIOTJIOPAS Aa3Ybl-
JIBIKHBI TOIIKWJI UTKOH TeJIJIOPTd
OoIiJIoHeIILIe CoACH Kapalliap aa
asibiHa. @OHHY 3111 Oy OYJIOTIIOPA

OrOpOoKpaTusd, MOJIOHU TOP-
MBIITI, Morapm@d hoM coACITKD
KarbLIBIILIBI MOCBHAJIAJIOPID
OCTEHJIEK WTKOH TeJJIOp O0esIoH
IUCKPUMUHAIIUAJOHET  KUJITOH
TEJUIOP  apachIHAArbl  SPBIII-
HBI urpTIbap Yy3oreHs aja.
IIpoeKTHBIH MaKcaTbl  OyJIBIII
MIOCTKOJIOHUAJb  TeJJIdp  Ty-
pBIHZA $fHA MOI'bJyMaTJjap Ty-
mjiay TbIHA Tyreja, o IIyJiail YK
OTUCKPUMUHAIIAAIOHTOH TEJIJIOPT
0oilyie CoACH TOK'BAVUMHOD OUPY
o Topa [2].

«Tarap wMecelMaH WMaMBbI
hom cosacotruece T'aOmeporrmyg
Nopahumubig sA3MaJiapbIH-
a Kellle KOHIIEIIIIACE »
IPOEKTHIHBIH  y3oreHmo XIX
raceipga TepKuans A3bLITaH
xoTep modTope Topa. Xe3MOTHEH
MaKcaTbhl OYJBII TepJie MTUHU
hom fmeHBABU  XapaKTepJarbl
MOIOHU HOPMAJIap TOACUP UTKOH
TUPIJIEKTd S3bLITAH aBTOOMO-
rpaduK sSA3MaHBIH MehumJereH
aubIKJIay hoMm oJiere HopmaJjap
OesJIoH apaJiallly aBTOPHBIH Ke-
IIeJIeK KOHIeNIUACEHId HUHAU
poJib yiiHaraH tuilepy topa [2].

HOctyc-JIubur HCeMeH/Iore
T'mccen yaumBepcurersiaga 2003
enga aublarad TiopkoJiorus Ka-
(expacel TOpKM TeJIopHE hoMm
MOJIOHUATIIOPHE OMPOHd, JanuMU
POBEIIITd TIOPKOJIOTUK 93JIOHYJISP

anwim  0Oapa, TepJie TIPOEKT-
Jap YTKODA. TomamaHran
mpoeKTJapHbIH Oepce — «MHUc-
JaM omo0u  TeJeHeH  COHTBI

Koumopeme?» («Das Ende einer
islamischen Literatursprache?»)
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OUO aTajJraH. DBy 1mpoekTTra
npodeccop Mapx  Kupxuep
KuTorkueserenno Pyt Baptoso-
M3 (Ruth Bartholoma, M.A.)
rapadpeiaHagr «HMgen Oye Ta-
Tapjapbl MoAoHUATE hom Tese
Y3ropeleHeH JIEKCUKaZa dYarsbl-
apimbl» («Lexikalische Spuren
von Kultur- und Sprachwandel
bei den Wolga-Tataren») Te-
Machkl AKTHIPTHLIA. IIpoexTra
WUpen Oye TaTapiyiapbl Tejie MU-
caJIbIHAA KJAaCcCUK HcCJIaM [IU-
HEH TOTKaH [JJYJOTTd oma0u
TEJTHEH OCTEHJIEK WTKOH pPYC
TeJie TOICUPEHId TUIIUK JIEKCUK
KBIPJIAPBIHHAH AaephLIy IpoIiec-
Chl TUKIIIEPEJd. IJ3JIOHY SIIeHEH
Y3oreHao rapom-(apchl JIEKCUK
aJeMeHTJapbl. TUKIIepy Mare-
puaabl uten XX racblp OallrbIH-
HaH 4ubIra Oammiarad, rapoi,
JaTtuH rpadukragapbiHga hom
KUPUJLINIaMa S3bLITAH TaTap
IopeciieKJiope ajbiHa. Aepyuda
JIOYJIOTHEH TeJ YCeIIeHd TodCUP
UTKOHE KYPCOTEJNTOH ©3€eKJOPTd
urpTubap wurTedd. By dopnpa
TeJ1o 6apraH y3ropeniiop Tadu-
eIl OyJMBIIiYUA, O MKTHUMAarbIA
hom cosicu (paKTOpJIapHBIH TeJ
TapUXbIHA TOICUP UTY Co0oILIEe
OyJIybl, JIUHTBUCTUK HOTIKIJIOP
Tapuxu hoM MXTUMAarblii (paxT-
Japra HHUTe3JIoHeIl fdcajia. Poc-
cua uMmnepusce, Coseraap Co-
10361, CTaIuH UAAPd UTKOH Y0P,
y3ropTen KOpPY eJuiapbl  hom
CCCP rapkajramHaH COHT'BI UOP-
Jap THUKIIEPY Y39reHo aJIbIHA.
Ucnam auHeHAore XaJIbIKJIap
COMJIONIKOH  oo0u  TeJJIopro
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(rapom, apcel, BdJIEeKKe Troc-
MaHJIBI [JIOYJIOTEe Tejle, yaraTam)
SKBIH TOPraH TaTap o91o0u Tee
OKTA0PD PEBOJIIOIUSICEHHOH
COHTBI ejutapga hom aepyua
1930 enynapma Ke4JIeJoOHTOH PyC-
JIAIITBIPY COSCOTE HOTHIKICEHID
KYIMe [I0POKOAQ TaTap JeKCHU-
Kacel (aepyya TepMHUHOJIOTHUA)
«KOHUBITBIIII  OJIKOIOH»  epa-
KJIAIIIKAH OyJybl  KYpCOTeJo.
IIpoeKTHBI TOPMBIIIKA AaIIbIPY
OapwinbiHga Tarapcran OeJsioH
2JIEMTOId TOPY Kapanrau. Kasan
Hoynor VYHuBepcuteTbl 0e0H
HOcryc-JIubur mcemengore I'mc-
CeH YHUBEPCUTETHI KYII eJjap
IoBaMbIHIa TapTHEDP YHUBEPCH-
TeTJiap OyJabIl TopaJsap hom asere
IIPOEKTHBI TOPMBIIIIKA alllbI-
py OapbuIMIbIHAA Oa TaJUMHID
Xe3MOTTIILIEK UTdaop[4].

2006 enma ciaBUCTHKA, TIOP-

KoJsiorusi, KeHunIrein EBpoma
TapuXbl OesireusIeKJIOPEHHOH
raauMHOp TapadbiHHaH ['mc-

ceaga Kenubsireim EBponansr
elipoHY ysore oemrTwipblaa (Das
Gieflener Zentrum Ilstliches
Europa) (GiZo). T'M30ga simromn

KUJITOH IypT OyJIeKJIOpHEH
Oepce — cJylaBHCTHKa — TIOP-
KOJIOTUSA: MOIOHM hoM  Teut

OJIKOCEHIoTe OOMJIOHEIILIOp JUII
arana. OJere OyJieK 3yp Treo-
rpa@uK KUHJIEKJOPHE Y3 3UEHD
ajrad cjgaBdH hom TepKu Xxa-
JIBIK TOPKEMHOpe apachIHIa Ta-
puxu hom mrysnaiti yk OyreHre
0ollIoHENJIOPDHE  SIITYOHJIETeHEH
y3oreH? Kyd. Bupens TepJe mpo-
eKTJIap, B93JI0HY JIIJIope aJblIll
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OapslLia.
Byreure KOHIO aKTyaJb
poeKTJapHBIH Oepce — «Pyec-

TOPKMU TeJljie >XOMI'BIATBJIIPHEH

COSICOTKD KaTbLIBIIILIEI
OHTOMOAJIOPEHD KyJLIaHbLIA
TOprag KOHCTPYKI[USIIOP» .

(«Mehrheit oder Minderheit?
Identitatskonstruktionen im
sprachpolitischen Diskurs
russisch-terksprachiger
Sprachgemeinschaften») By
npoexkTra CoBersap  Coio3bl
KUMEPEJITOHHOH  COH, TOPKHU
IOYJIOTJIOPHEH MOCTOKBINIIb
Amu  falmiay — HOTKICEHID
TeJIJIOPEHAITe OUTPIK Td, COSACOT
Oesmom  Ooilyie  OJIKOmo  OyJI-
raH YBTopellIop THUKIIIepeJo.
Tukiiepy edueH OOBEKT OYJIBIII
WKe PYC-TOPKU TeJLJIE KIMI'BIATH
— Kasaxcran hom Tarapcran
ajJiblHA. ©Jiere IIPOEKT TIOPKO-
gorusa KadegpacblHHAH IIPO-
deccop, moxTop Mapx Kupxuep
KuToKuesergas Pyt Baproisoma
hom cilaBUCTMKA WHCTUTYTBIH-
HaH npodeccop, HoKTop MoHu-
Ka BuHreHzmep XKuUToKYeJIereHmo
Axcanma DBpaym TrapadbiaHan
aJeInn Oapswlia [5].

Mynait uren, Anvmanusa Pe-

Croucok JuTepaTyphl:

nepatuB Pecnmybamkachkl Muca-
JbIHIa 0e3 Tatap TeseneH Tarap-
craH, Poccusa YMKJIOpPEHHOH YTell
Oarrka oYJIOTJIOP/S A TapaJbIIll
amyblH Kypobe3. AJIMaHUAND
TIOPKoJIoTHA  ()oHEe  TapaJIbIIIl
alybIHBIH OepeHuYe sTalljiapbIH-
la TaJUMHOD TaTap XaJIKbl TY-
PBIHAA MOI'BJIYMAT TYILJIAY O€JIoH
KBIBBIKCBHIHAJIAD, ajra Taba amap
TaTap TeJeH Tapuxu (arTiaap
(Beex Barau cyreimisl, CoBert-
aap Corosbl Tapraiy) O0eaoH
OOMJIOHEINITd OMPIHAJISP, TaTap
TeJleHeH OaIllka TeJyIop OeJoH
OoityioHeIle, TaTapJapHBIH Poc-
CUSA [OYJIOTE COCTaBBIHAA SAIIJY
HOTIMKOCEHIO TeJIHEH JIeKCUK CO-
CTaBbl YcCelll-y3ropellle OyeHYa
h. 6. Temasiapra 93JI0HY 3IILISpE
aJIbIll OapaJjap.

Tarap TeneHeH y3apa apaJja-
Iy eYeH TeHd Tyreja, o (hoHHU
acIleKTTa Ja eNpoHeJiell KUJIye,
KHWH TapaJbIlll aJybl MehuM.
By daxT TenebesneH oJjie 03aK
eJyIap JoBaMbIHIA SIIIOSYOTEH,
aHBIH KWH TapaJIbIIll aJyblH hoMm
0oJIKM 0Oepop BaKBIT aHBIH IIO-
IyJISIP TEJIJIOP apachlHA Kepepro
MOMKWHJIEK OapJILITBIH aCChI3HI-
KJIBIH.
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